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MISCELLANEOUS FOOD PREPaRATIONS — PRiPARATIONS ALII4ENTALRES DIVERSES 

Quarter Ended March 31, 1973 

Trimestre terniiné le 31 mars 1973 

TABLE 1. Production of Packaged Skits Milk Pider 
Quarter Ended March 31 

TABLEAU 1. Production de poudre de lait écréinA sous emballage 
trimestre terminé le 31 mare 

5 lb. and under 	 Over 5 lb. and including 24 lb. 

S liv. ou moths 	 Plus de 5 liv. (y coospris 
les paciuets de 24 liv.) 

1972 	 1973 	 1972 	 1973 

- ..,LssscLa 	 LJ.VI 

1,927 	 1,527 	 585 	 637 
2,318 	 2,192 	 735 	 720 
2,447 	 2,308 	 784 	 861 

6,692 6,027 2,104 2,218 

2,388 732 
2,640 . 925 
2,227  658  

13,947  4,419  

1,297 472 
1,266 376 
1,778 328 

18,288  5,795  

2,007 613 
1,561 656 
1,696 599 

23,352 7,663 

January — Janvier ......... 
February — Février ........ 
March — Mars .............. 

3 months — Total — 3 mois 

April — Avril ............. 
May — Mai ................. 
June — Jutn ............... 

6 months — T,tal - 6 mois 

July — JuLlLet .............................. 
August — Aot ............................ 
September — Septembre ....................... 

9 months — Total — 9 mois ................. 

October — Octobre ........................... 
November — Novembre ......................... 
December — Décembre ......................... 

12 months — Total - 12 mois ............... 

Manufacturing and Primary lndustriea Division 
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TABLE 2. Production of Miscellaneous Food Preparations, 
Quarter Ended March 31 

TABLEAU 2. Production de preparations alimentaires diverges, 
trimestre termjné le 31 mars 

lb. - liv. 

lb. - liv. 

lb. - liv. 

lb. - liv. 

lb. - liv. 
lb. dry weight - 
liv. IL létat Be 

lb. - liv. 

Breakfast cereals - Céréales d'alimentations 

Prepared (ready to serve) - Prdpardes (prtes h servir) 
Unprepared - Non prpardes .............................. 
Infant cereals - Cr6a1es pour bèbs ................... 

Flour and flour preparations - Farines et pr8parations 
farineuses 

Prepared mixes - cake - Substances préparées - pour 
gateaux.............................................. 

Other prepared mixes: doughnut, pancake, pastry, etc. - 
Autres substances préparées: beignes, crapes, p&tis- 
serie, 	etc ........................................... 

Refrigerated fresh dough preparations - Préparationa de 
pates fratches réfrigérées ........................... 

Preparations for sausage and meat loaf filling - Sub- 
stances farineuses pour saucisaes et viandes hachées 

Other flours and flour mixes, n.e.s. - Autres farines 
et preparations farineuses, n.c.a.................... 

Food drink powders - Poudres de boissona slimentaires 

Instant chocolate and cocoa - lIe chocolat et cacao IL 
dissolution instantanee .............................. 

Hot chocolate - lIe chocolat chaud ...................... 
Instant powders - milk base - A base tie lait IL dissolu- 

tion ir,Stantanee ..................................... 
Other food drink powders - Autres poudres de boissons 

alimentaires 	......................................... 

Food powders - Poudres alimentaires 

Custard - Cossetarde ................................... 
Ice -cream - Crme glacée ............................... 
Jelly - Gelées ......................................... 
Pie filling - Garniture de tarte ....................... 
Fruit drinks - Aromatisé aux fruits: 

Fruit flavoured crystals (synthetic substitute for 
fruit juices) - Cristaux I saveur de fruits (substitut 
synthétique de jus tie fruit) ......................... 
Fruit drink powders (flavouring base for children's 
drink) - Poudre pour boissons I saveur de fruits (base 
aromatisée pour boissons d'enfants) .................. 

Other food powders, flea. - Autres poudres aliinen-
taires, n.c.a........................................ 

Other products - Autres produits 

Icings; icing and candy mixes - Glaçages; mélanges pour 
glacages et bonbons .................................. 

Macaroni, spaghetti, vermicelli, noodles, etc. - Maca- 
roni, spaghetti, vermicelle, nouilles, etc........... 

Macaroni, spaghetti, etc. 'cooked" - Macaroni, spaghet- 
ti, etc. "prts k servir" ............................ 

Mincemeat - E,Tiincé ..................................... 
Mustard, prepared - Moutarde préparée ................. 
Peanut butter Beurre d'arachides 
Process cheese - Fromage fondu ......................... 
Salad dressing and mayonnaise - Mayonnaise de toutes 

sortes............................................... 
Sandwich spreads, excluding meat and poultry paste - 

Preparations pour sandwiches, exclure pates de viande 
etde volaille 	....................................... 

Syrups - Sirops: 
Fountain(l) - Fontaine(l) ............................ 
Table - lIe table ..................................... 
Beverages - Pour boissons ............................ 

1972 r 

33,327,917 
24,270, 151 
2,090,334 

11,165,597 

25,623,384 

(2) 

(2)  

10,244,011 

5,452,096 
1,964,884 

173,694 

1,267,456 

130,419 
(3)  

5,450,019 
1,324,553 

13,253,709 

3,425,063 

1,164,436 

53,872,882 

16,726,147 
166,119 

7,099,755 
14,866,921 
22,406,385 

19,615,223 

1,520,899 

1,565,038 
6,037,726 
1,269,013 

1973 

36, 872. 068 
17, 518,495 
1.850,984 

14,772,013 

24,905,234 

(2) 

(2)  

7,090,647 

6,691. 720 
2,013 755 

1,667,79' 	. 

160,281 
(3)  

6,520,801 
1,892,093 

13,968,445 

4,874,524 

1,685,018 

54,004,805 

19,933,973 
84,367 

6,744,699 
14,832, 557 
27, 353, 109 

21,862,448 

1,635, 52: 

1, 836, 23° 
5,127, 58 
1,126, 7d 

See footnote(s) at end of Table 3. - Voir renvoi(s) I Is fin du Tableau 3. 
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TABLE 3. Froductjon and Stocks of 1'ei and Cotfen 

lARLEALI 3. Production et stocks de the Ct: de café 

Quarter endeI 	 On hand at 
March 31 	 Year to date 	March 31 

Trimestre terminé 	Total ctulatif 	1973 

le 31 mars 	- 	En main su 
19721 	1973 	1972 	I 	1973 	31 mars 

thouainds of pounds - milliera de livres 
Coffee - Café 

... ... 20,963 

Ross ted - TorrCfié 
17,012 18,655 2,034 

Over 1 lb. 	(including bulk) — Plus de 1 liv. 	(y 
6,937 6,516 657 

23,949 25,171 2,691 

1 lb. and under — 1 liv. 	ou moms ..................... 

compris 	Ic café en vrac) 	............................ 

Roasted — Total - Café torrCfié ..................... Cumulative figures - 

will be shown here 
Green and roasted - Total - Vert et torréfiC .. ... in subsequent issues 23,654 

.. ... 446 

Green — Vert 	............................................ 

Lea chiffrea cumulatifs 
6,579: 7,117 parattront ici dana lea 932 

numéros ultCrteurs 
Tea - The 

Packaged and bulk — Sous emballage et en vrac: 
1,152 850 553 

Ground - Moulu .......................................... 

	

Instant — InstantanC 	.................................... 

Over 	1 	lb. 	- 	Plus 	de 	1 	liv . 	.......................... 85 78 3,174 
1 lb. and under — 1 liv. 	ou moths ..................... 

Packaged and bulk - Total - Sous emballage et en 
1,237 

. 

928 -  3,727 

11,119 12,578 4,121 

vrac 	.............................................. 

Tea 	bags — Sachets 	de 	the 	............................... 
Instant — 	Instantané 	...................................  — — - 

(1) Includes fountain fruit and ice-cream toppings. - Y compris fruits pour fontainea et garniture pour crème glacee. 
2) Included with "Other flour and flour mixes'. - Inclus avec "Autres farines et preparations farineuses". 

(3) Included with "Other food powders, n.e.s.". - Inclus avec 'Autres poudres alimentairea, n.c.a.". 
4) Included with 'Other Food Drink Powders'. — Inclus avec 'Autres poudrea de boissons alimentaires. 

Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 
r Revised figures. - Nombres rectifiéa. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confi'ientiel en vertu des dispositions de In Lot aur Is 

statistique relatives au Secret. 
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